
 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Kaanraa, Fourth Mehl: 

ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਜਗਦੀਸ ॥ 
Sing the Glorious Praises of the Lord, the Lord of the Universe. 

਋ਕਾ ਜੀਹ ਕੀਚ੄ ਲਖ ਬੀਸ ॥ 
Let my one tongue become two hundred thousand 

ਜਰ਩ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਬਰਦ ਜ਩ੀਸ ॥ 
- with them all, I will meditate on the Lord, Har, Har, and chant the Word of 
the Shabad. 

ਹਰਿ ਹ੅ ਹ੅ ਰਕਿ਩ੀਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O Lord, please, please, be Merciful to me. ||1||Pause|| 

ਹਰਿ ਰਕਿ਩ਾ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸ੃ਵਾ ਹਰਿ ਜਰ਩ ਜ਩੃ ਹਰਿ ਜਰ਩ ਜ਩੃ ਜ਩ੁ ਜਾ਩ਉ 
ਜਗਦੀਸ ॥ 
O Lord, my Lord and Master, please be Merciful to me; please enjoin me to 
serve You. I chant and meditate on the Lord, I chant and meditate on the 
Lord, I chant and meditate on the Lord of the Universe. 

ਤੁਮਿ੃ ਜਨ ਿਾਮੁ ਜ਩ਰਹ ਤ੃ ਊਤਮ ਰਤਨ ਕਉ ਹਉ ਘੁਰਮ ਘੁਮ੃ ਘੁਰਮ ਘੁਰਮ ਜੀਸ ॥੧॥ 
Your humble servants chant and meditate on You, O Lord; they are sublime 
and exalted. I am a sacrifice, a sacrifice, a sacrifice, a sacrifice to them. ||1|| 

ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਵਡ੃ ਵਡ੃ ਵਡ ਊਚ੃ ਸ੅ ਕਿਰਹ ਰਜ ਤੁਧੁ ਭਾਵੀਸ ॥ 
O Lord, You are the Greatest of the Great, the Greatest of the Great, the most 
Lofty and High. You do whatever You please. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਰਮਿਤੁ ਩ੀਆ ਗੁਿਮਤੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਿੂ ਸਾਬੀਸ ॥੨॥੨॥੮॥ 
Servant Nanak drinks in the Ambrosial Nectar through the Guru's Teachings. 
Blessed, blessed, blessed, blessed, blessed and praised is the Guru. 
||2||2||8|| 

 


